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VY cTarTi po3mIsIHYTO TPo0IeMy HiATOTOBKU Cy4acHOTo ¢ijiojiora-repMaHicra 3
TOYKH 30py BUOOPY METO/1iB POOOTH 3 OpUTIHATILHUMU JTITEPaTypHUMH TEKCTaMH
JKaHpy MaJjoi Mpo3u, sKi 0 epeKTHBHO CHpHUsIK (HOPMYBAHHIO iHIIOMOBHHUX
MOBJIEHHEBUX HABHYOK. 3’SICOBaHE MICIe OpPUTiHAJIBHUX XYIOXHIX TBOPIB B
3arayibHiii KoH(QIrypauii HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBiI Ta KynabTypi. BussieHo
3HAUYEHHS BIUTUBY MEPLIOT0 MO3UTUBHOIO JOCBIY 3yCTpidi 3 HIMCIIbBKOMOBHOO
miTepaTyporo y ¢opmi Manoi nmpo3u Ha MOAAibLIEC CTABIEHHS CTYAEHTIB JO
CKJIaJIHUX, OOMIMPHUX Ta BUCOKOAU(EPEHIIHOBAHUX 3 OISy Ha X 3MICT Ta
(hopMy OpHTriHAIBHUX JIITEPaTYypPHUX TBOPiB. BUCBiTIEHO, 1110 A JOCSATHEHHS
MO3UTHBHOTO BIIMBY Ha (DOPMYBHHS Y CTYACHTIB-(DIJIONOTiB IHIIOMOBHHUX
MOBJICHHEBUX HABUYOK uUepe3 BUBUECHHS OPUTiHAJIBHUX JIITEPaTypHUX TBOPIB
cmijg 3abe3meynTd Oe3mocepenHiii B3a€MO3B’SI30K MK HparMaTHYHOIO
CKJIaJI0BOIO YACTHUHOIO, 3 OTHOTO OOKY, T2 €CTETUYHOIO 1 ETHUHOIO CKJIaJOBUMHU
YaCTUHAMH OPHTiHAJIBHOI XyHOXHBOI JiTepaTypd IHO3EMHOIO MOBOIO, 3
iHImoro. BecTaHOBNEHO, IO Take Y3TOMXKEHHS BUPAXKA€ThCSI B HEOOX1THOMY
KOpEryBaHHI HABYAJILHOTO MpPOLECy, TOOTO Bi0OyBa€ThCS 32 YMOB BKJIIOUEHHS
JI0 HaBYaJIBHOI IPOrpaMy TBOPIiB MaJIoi HIMELIbKOMOBHOI ITPO3H, MONEPEAHBO
JTUIaKTU30BaHUX BHKJIajgadeM. Ha miid mijcraBi oOrpyHTOBaHO, IO poOoTa
3 OpUTiHAJIBHUMH JIITEpaTypHUMH TEKCTaMM MiJ] 4aC BHUBUEHHS 1HO3EMHOI
MOBHU TOBHHHA MaTH IHTErpyOUuuil Xxapaxrep, sIKHH MO€AHY€e TPH MPEAMETHI
rajmysi: JiTeparypy, MOBY, KpaiHO3HaBCTBO. 3’COBaHa pOJIb BUKJIAJa4a y
MiABUIIEHH] MOTHBaLii 3100yBauiB OCBITH B aCMEKTi OBOJOAIHHA MOBOIO
gyepes NOCSTHEHHS I1JIeH, 110 o€ HYI0Th €CTETUIHUI XapaKTep JIiTepaTypHUX
TEKCTIB 3 IHIIOKYIBTYPHUM aclekToM. Ha okpeMoMy MpakTHYHOMY HPHUKIAAi
IPOJIEMOHCTPOBAHO, SKi ()OPMU MOXKYTh MAaTH 3aBAAHHS J0 TEKCTiB Ha PiBHI
OCMUCJICHHS KOHKPETHHUX HaBYAJIbHO-METOJUUHHUX KPOKIB iX peamizauii, abu
JOCATTU METH BCEOIYHOTO PO3BUTKY (PiIOJIOTIYHOTO PO3YMIHHS OPUTiHATBHOL
XyAOXKHBOT JIITEpaTypu I1HO3EMHOI0O MOBOIO Ta €(EKTHBHOIO (OPMYBaHHS
IHIIOMOBHUX MOBJICHHEBHX HAaBHUYOK. 3a3HAuUEHO, IO, 3allpOoBaKyHOUH
PO3BUTOK IHIIOMOBHHX MOBJICHHEBHX KOMIIETEHIINH CTYIEHTIB uepes3
BUBUCHHS OPUTIHAJIBHUX JIITEPaTypHUX TBOPIB, BUKIAZa4 iHO3EMHHMX MOB
IOBUHEH OJHOYACHO CIPHATH PO3BUTKY COIUAJbHUX KOMIIETEHTHOCTE,
0aXKaHHIO CIJIKYBaTHUCS Ta TOTOBHOCTI JO pPO3MOBH, PO3BUBATH BMiHHS
POOUTH CyIPKEHHS, BUNTH KPUTUYHIH OLiHII, HOpMyBaTH 0COOUCTICTH, JaBATH
IMITYJIBC AJIS1 PO3AYMIB Ta COLIIaJbHO OPIEHTOBAHOTO CIIIKYBAHHS.
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The article analyses the preparation of modern German philologists in rela-
tion to the selection of learning methods connected with original literary short
prose texts that would effectively contribute to the formation of the foreign
language skills. There is determined the importance of working on original
literary texts in the general configuration of teaching a foreign language and
culture. There is considered the significance of the first positive experience
in learning German-language literature in the form of a short prose for the
further attitude of the students to complex, extensive in terms of content and
form original literary works. It is pointed out that in order to achieve a positive
impact on the development of foreign language skills of philology students
through the study of original literary works, there must be a direct connection
between the pragmatic component, on the one hand, and aesthetic and ethical
components of original literary short prose, on the other hand. It is noted that
such a coordination needs a necessary adjustment of the educational process,
that occurs under the conditions of adding of previously didactized by the
teacher short German-language prose to the curriculum. On this basis, it is
substantiated that the work with original literary texts in the study of a for-
eign language should have an integrative nature, which combines three subject
fields: literature, language, cultural studies. The article is pointing out the role
of the teacher in developing the motivation of students through the reaching of
learning goals that combine understanding the aesthetic nature of literary texts
with a foreign culture aspect. There is a practical example that shows possible
forms of tasks to texts at the level of comprehension of concrete educational
and methodical steps of their realization to reach the purpose of comprehen-
sive development of philological understanding of original fiction in a foreign
language and therefore effective formation of the foreign language skills. It is
noted that by introducing the development of foreign language competences of
students through the study of original literary works, the teacher of foreign lan-
guages should also promote the development of social competencies, a wish
to communication, critical thinking, the development of personality to give
students the impulse for a socially oriented communication.

[IpiopureTn Ta OCBiTHI ITI B MiTOTOBII Cy4ac-
HOTO (hiyoyora-repmMaHicTa € 3HaYHOIO MipOO BH3HA-
YaJIbHUMU U1 BHOOPY METOJIB POOOTH 3 IiTepaTyp-
HUMH TEKCTaMH. SIK MiATBEpIUKY€E TMPaKTHKa, Ieplia
3yCTpid 3 HIMEIIPKOMOBHOIO JIITEPATYpOI0 Ma€ 3Ha4-
HUI BIUTMB HA ITOJAJIbIIE CTAaBJICHHS CTYACHTIB JI0
CKJIaIHUX, OOIMMPHUX Ta BUCOKOAM(EpeHIliiioBa-
HUX 3 ODJISIy Ha iX 3MICT Ta (popMy OpHUTiHAIBHHX
miTepaTypHux TBOpiB. [lepmuii mo3uTUBHUN MOCBiA
CIIOHYKa€ CTyAEHTa 10 OakaHHS Ta HEOOXiTHOCTI
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OTpUMATH SIKOMOTa OLJIbIIIe Bif JiTEpaTypHOTO TBOPY,
NPOHUKHYTH il TIOBEPXHIO MTHCEMHOI MOBH Ta 3pO-
3YMITH JIiTEpaTypHi TEKCTH SK BIIKPUTI CTPYKTYpH.
Kpim toro, BiH popmye 0coOHCTI eMOITiHHI CTOCYHKH
3 siteparyporo. [Ipoctuii mepekas Tekcry, abo 3ay-
YyBaHHS MOBHHX CTPYKTYp, YH BHKIIOYHO aBTOMa-
THU30BaHi BIpaBu ab0 X MHCHMOBI TECTH, SIKi Iepe-
BIPSIIOTH 3HAHHS JIGKCHKH TBOPY, SKIIO iX pO3MIsLIaTH
B MEPCIIEKTHBI, B 3HAYHII Mipi raTbMyIOTh PO3BHTOK
MOTEHIIHOTO (PUTOJOTIYHOTO PO3YMiHHS €CTETUIHOT
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CKJIaJIOBOi OPHTIHANBHOT XyIOKHBOI JTiTepaTypH iHO-
3€MHOIO0 MOBOIO.

Uomy B3araji CIiJi YMTaTH OPUTIHAIBHI XyTOXKHI
TEKCTU 1H03eMHOI0 MOBOI0? [IpoTsirom Kinpkox necs-
TWIITh BUKJIAAAHHS 1HO3EMHOI MOBHU € IisUIBHICHO
OpIEHTOBAaHMM Ta BHU3HAYAETHCA KOMYHIKATUBHUM
MiIX0J0M, TOOTO CTyACHTH HAOyBarOTh KOMITETEHT-
HOCTE, SKi TOTIM JIOTIOMararoTh iM CIUIKYBaTHCS Ta
YCIIIIHO JiSITH B PEANbHUX 1HIIOMOBHHX CHUTYaIlisiX
[8, c. 1530; 6. c. 94]. V takiii KoHIemii JiTeparypHi
TEKCTU B OCHOBHOMY BHKOPUCTOBYIOTbCS IJIS1 TPEHY-
BaHHS Ta KOHTPOJIIO PO3YMiHHSI MPOYUTAHOTO 200 SIK
JOKEpeIo 1HIOKYIBTYPHOI KpaiHO3HaB4O1 iH(popMa-
mii. JliteparypHi TekcTH Maike BIICYTHI y IepeBixk-
Hill OIABIIOCTI MiAPYYHUKIB, TOMY IO BOHH HiOHTO
HeaKTyaIIBHl 1 HE IPOIIOHYIOTh JKOAHUX aBTEHTHYHHUX
curyauiil. «BingnoBigHo oo wiei winboBOi OpieHTa-
1ii migpyYHUKA 30Cepe/pkeHi Ha pOopMyBaHHI HaBH-
YOK YCHOTO MOBJICHHS, 3a SKHX KpallUMH THUIIAMH
TEKCTy BBa)KAIOThCA MAiajlOTH 1 MOBCAKICHHI Ipak-
TU4HI TekcTu. JliteparypHi TEeKCTH B 3HAYHIA Mipi
«3a00pOHEHI», TOMY 110 BOHH BBa)XKalOThCS 3aHAATO
CKJIaJJHUMHU, 3aHaATO JOBI'HMHU 1 Jy’Ke JaJICKUMH Bij
BHMOT' TIOBCSIKACHHOTO CIIJIKYBaHHs, a00 X BOHH
BUKOPHCTOBYIOTBCSI JUISI BHBYEHHS MOBH 0e3 ypa-
XyBaHHS IX JITEPaTypHO-€CTETUYHOTO XapakTepy »
[8, c. 1530]. Bce ne Bxe y 80-x pp. XX CT. mpu3Beio
0 KPUTHKH Takoi KoHuenuii. AprymeHtamu OyIio
TE, II0 BHMBYCHHS iHO3EMHOi MOBM Ta KOHTaKTH 3
LiTOBOI0 MOBHOIO KYJBTYPOKO 3I1MCHIOIOTHCS nepe-
Ba)KHO 3a JOTIOMOTI'00 TEKCTIB, 1 L0 JIiTepaTypHi TeK-
CTH, Ha BiAMiHY BiJ HiAPYYHHUKIB, HAAIOTH OiNblIe
MOLITOBXY AJISl peanbHOro CchijKyBaHHsS. KpiMm Toro,
«JIITEpaTypHi TEKCTH CHPUSIOTH COLIAIbHOMY, €MO-
HIHHOMY Ta KOTHITUBHOMY PO3BHUTKY CTYICHTIB,
320XO4YIOYH ieHTU(iKaLli0, 00poOsoun Ta dude-
PEHIIIOI0YM 3MICTOBHI MOHATTA ( TaKuX SIK MEpPCo-
HaXI, CUTYyaIlil, Mo/Iii) Ta KOPUTYIOUH Te€, IO CTYACHT
MPUHOCUTH 13 cO00I0 3 TOYKH 30py CBITOIISAY Ta
ctaBieHHs» [8, ¢. 1531]. Y P. Kpexenst Mmu 3Hax0qumo
TaKe MipKyBaHHS: JiTEpaTypHi TEKCTH «BiIKPHBAIOThH
LIMPOKE I0JIe €MOLIMHUX KOMIIOHEHTIB MOBH VIS
THX, XTO BUBYAE iH03eMHy MOBY, 1 HAMAararoTbcs Mpo-
pBaTHCA Yepes cyTo paiioHanbHe 3aCBOEHHS 1HIIO-
MOBHOTO CIIOBHHKA i TPaMaTUKID) [7, c. 82]. I. Pime
MiAKpecoe: «YHIKaJIBHICTD JiTEpaTypu B TOMY,
0 3a JONOMOror creuu@ivHux 3acobiB MHUCTe-
LTBa BOHA A€ YABJICHHS NMPO KYJIBTYpPY BiAMOBiAHOL
KpaiHM Ta peanbHIiCTh, 300paxkeHy 3acob0aMu MUCTe-
urBa» [13, c. 13]. M. JIromman / I. LlIpronep 3ayBa-
KHJIH, IO JIiITeparypa «po3MHpPIOe 001acTh AOCBIAY,
miaTpuMye (HOpMyBaHHS iJ€OJIOTIYHUX YCTAaHOBOK,
30aradye CBIT €MOIIiid, ECTCTUYHUX BiAUyTTiB, CTH-
MYIIOE YSIBY, 3arOCTPIOE CY[PKEHHS, MiJBUIIYE 37aT-
HICTh MepeXuBaTHy». [HIIMMH CcJI0BaMH, e «BIUINBAE
Ha IHTENEKTYaJbHO-IPAKTUYHY MTOBEIIHKY JIIOIMHID
[9, c. 18]. Micue niteparypu y BUKJIaJaHHI iHO-
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36MHHX MOB OYJIO MEPEOCMHUCICHE. 3 OIHOTO OOKY,
XyAOXKHI TEKCTH MiAMOPSAKOBYBAJIMCH IJIIM OBOJIO-
JIIHHS MOBOIO; 3 1HIIIOTO OOKY, iCHYBaJ M TaKOX ITiTi,
110 IOEHYIOTh €CTETUYHUI XapaKTep JTepaTypHuX
TEKCTiB 3 KyJIbTypHUM acriiekToM. OcTaHHE mepeBa-
xano 3 1990-x pokiB, KoiM JiTeparypa HaOydaa Bce
OLITBIIOrO 3HAUEHHS SIK JpKepeno iHdopmarii moao
KpalHO3HAaBYMX 1 KyJAbTYpHUX peaniid. Bymo miakpec-
JICHO, IO JITEpaTypHi TEKCTH € HOCIIMHU KYJIBTYp-
HOT'O 3MICTY» 1 «MOXYTb 3'ACYBaTH BIIMIHHOCTI MiX
BJIACHOIO Ta YyXOI0 KyisTypamm» [8, c. 1535].

PoGorta 3 opuriHajdbHUMH JiTEPATypHUMHU TEK-
CTaMH IIiJi 9ac BUBYCHHS iHO3eMHOi MOBU IOBHMHHA
MaTu iHTErPyIOUMd XapakTep, TOOTO Clif 3poOuTH
cnpoOy TMO€AHATH TPH TMPEOMETHI raiy3i: Jitepa-
Typa, MOBa, KpaiHo3HaBcTBO. CaMe TOMY BaKIIMBO,
a0y BUKJIagad BH3HAB POJIb Ta MiCLE OPUTIHAJIBHUX
XyAOXKHIX TBOpIB B 3araibHiii KoHQirypamii Has-
YaHHS 1HO3eMHIH MOBI1 Ta KYJIBTYpi 1 CBiIOMO BKJIIO-
YaB 0 HAaBYAIBHOTO KypCy KaHOHIYHI XYIOXHi TeK-
CTH, OCOOJIMBO, SIKIO TaKi BiJICYTHI Y MiAPYYHUKY.
Mana mpo3a sIKHaWKpaile BiIOBiZae KpUTEPisM
IHTETPaTUBHOTO HABYaHHSA, MOEAHYIOUN B c00i mpar-
MaTu4He, eTHYHEe Ta ecreTHyHe. [Ipobiemu, mo ix
MiAHIMAIOTh HEBEJHKI 3a PO3MIPOM TEKCTH, MpH-
TaMaHHI KyJIbTypi KpaiH, MOBa SKHX BHBYAETHCH,
HOCATD 3arallbHUi XapakTep 1 TOMY 3HaXomIsTh 0CO-
OMCTHII BIATYK y CTyIEHTIB 1 OakaHHS BHCIIOBUTH
BJIaCHY JYMKY 1 BJIaCHE CIIPUHHATTS TOTO YH 1HIIOTO
acreKTy TBOpy. PO3BUTOK iHIIOMOBHUX MOBJICHHEBUX
HABUYOK BiJIOYBAEThCS 3aBISKH IIBOMY JIHCHO MPH-
POHBO 1 BIIMOBI/Ia€ IHTEHINIT CTYACHTIB BUCIIOBUTUCS
Ha TeMy, 10 AiiicHO viruise. Ponb Bukiagaya BOava-
€TBCS TPH IBOMY SIK TakKa, IO BiJKPHUE CTYACHTOBI
MIMOOKI €THYHI, €CTEeTHYHI Ta JIHTBICTHYHI LIApH
TBOPY Ta BIAJIO TUAAKTU3YE HOTOo, abu 3aBAaHHS, sKi
OTPalbOBUBATUMYThH CTYICHTH CIIPHSIIN YCIIIIHOMY
(OpPMYBaHHIO Yy CTYACHTiB-(iIONOTIB IHIIOMOBHHUX
MOBJICHHEBHX HaBUYOK.

Tomy MeTo0 JaHOI CTaTTi €, BUXOISYH 3 BaxK-
JMBOT POJIi OPUTIHAJIBHUX HIMELIBKOMOBHHUX XYHIOX-
HIX TEKCTIB Ui mpodeciiiHOl MiArOTOBKH CTYAEH-
TiB-(iJI0JIOTIB, 3alIPOTIOHYBATH MOKIIUBHI KOMILIEKC
3aBAaHb AJsl pOOOTH 3 XyAOKHIMH TEKCTaMH >KaHPY
MaJioi MPO3HM HA MPAKTUYHUX 3aHATTIX 3 HIMEIBKOT
MOBH, SIKi HOCSTb IHTETPYIOUMI XapakTep i 3aBIsSKH
CBOill BapiaTHBHOCTI CIIPUATHUMYThH YCHIiITHOMY (op-
MYBaHHIO y CTYACHTiB-(iJIONOTIB iHIIOMOBHUX MOB-
JICHHEBUX HaBUYOK.

Hlomo Bimbopy miTepaTypHHUX TEKCTiB HiMeIlb-
KOMOBHUX MHUCbMEHHHKIB B KOHTEKCTI HaBUAHHS
HIMEIbKOI MOBH, TO MOTPIOHO 3ayBa)KUTH, IO JJIs
CTYJICHTIB-T€pPMaHICTIB ICHY€ KaHOH I YUTaHHS,
KU BKITFOYa€e On3bKo 30 aBTOPIB i IPOMOHYE JOCUTD
penpe3eHTaTUBHY J00IpKYy CTOCOBHO KaHPOBOI CIie-
uQiKA, TEMAaTUKH Ta XYIO0XKHHOTO CTHIIIO HIMEIlb-
KOMOBHUX JIiTepaTypHUX TBOpiB micist 1945 poky.
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Cepen aBtopiB — [. bromms, 3. Jlemm, I. Ipac,
M. Banbcep, 1. Awxiarep, M. ®pim, T. bepurapa,
I. Banbpadd, M. don nep I'pron, ta iami. OcHOB-
HOIO NEPEIYMOBOIO € PO3IIISi TaKUX OPUTiHAIBHUX
TEKCTIB SIK 3aKPUTUX TEKCTOBUX OAMHUIIb, SIKI MOYKHA
KIacuQiKyBaTh K «Maiy Mpo3y», Xoda GopMaabHO
BOHM He € ofHopimHMMu. Bubip BapitoeTbcs Bif
AHEKIOTY, iCTOpii, pajion’ecH, CaTUPH, PEIOpPTaXY,
LIOEHHMKA, IPUTYi, TPOTECKY 110 3alu(poBaHUX Ta
abcypIaHHX iCTOpiid. Y paMKax IbOTO KaHOHY JIETIIi
TEKCTH Yepe3 0OMEeXEeHHs B 4aci MOXKYTb OyTH PEKo-
MEHJIOBaHi K JOIATKOBE JoMAallHe YuTaHHA. OgHaK
1HOJII Ay>Ke MPOCTUH TBip MPOIOHYE HAHOUTBIIT MOX-
TUBI Bapiallii B poOOTi HaJ TEKCTOM, i TOMY BapTo
BHUKOPHCTOBYBATH HOr0 Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX.

TakuM NpHUKIAZOM HPOCTOTO TEKCTY MOXKE CIIy-
KUTH OmoBimaHHs Bonbdranra bopxepra. ,,Das
Brot*, e icTopis 4aciB Apyroi CBiTOBOi BiifHH, sKa
pO3MOBiAae, K cTapa *iHKa 3acTa€ CBOTO YOJIOBiKa
Ha KyXHi BHOYI, KOJIM BiH Oepe 4YacTUHY MMaiKu XJ1ioa,
BiJIKJIQJIEHOT Ha HACTYIHHH JIeHb, Kpajae med ximil i
HamaraeThcsi npuxoBaru ue Big Hei. Ilicns maibxke
40 pokiB muIFO0y BOHA CHIJIBHO CTPAXKIA€ BiJl i€l
3pajau Ta HeJOBIpH, a HACTYITHOTO IHS a€ HOMY CBOIO
BJIaCHY MalKy Ii IPUBOAOM, III0 HE MOXKE MIEPETPaB-
JIIOBaTH 1Ky BBEUEpi.

Crig 3ayBayKuTH, IO ayIUTOPHINA POOOTI HAJl TEK-
CTOM Mae€ MepeAyBaTH iHTCHCUBHE IOMAIITHE YHUTAHHS
TBOpiB. OxHiel0 3 GopM poOOTH HaJ TEKCTOM Ha
3aHATTI MOXE CTaTH YWTAHHS BTOJOC MiaJIOTIYHHX
YaCTUH TEKCTY. [ LbOro CTyOeHTH NpalioloTh B
rpynax. To#i, XTo 4YuTa€e BiAMOBIAHY POJb, TOBUHEH
3yMITH NepeaTH eMOLIHHUNA CTaH reposi, HaPHUKIIag
Te, 1110 YOJIOBIK 3[UBOBAHUH, CIIIIMaHUH Ha TapSIIOMY
i BiquyBae ceOe 3110/i€M; BiITBOPUTH HOTO HEBIIE-
BHEHICTh, COPOM i KaaTTs. Te caMe CToCy€eThes 1 podti
xinku. lle Hamae cryneHTam yCBiIOMIICHHS! QYHKITIT
HeBepOanbHOI KOMYHIKaTuBHOI ckianoBoi. Tperiid
CTyACHT Oepe Ha cebe poJib KOMEHTATopa, Jie BiH Mae
BUCTYIATH Y CTHUJI1 aBTOpPa — KOPOTKUMH PEUCHHSMH,
IO MICTATH JuiIe pakTHYHy iH(opMmariro.

Y HacTynmHOMY 3aBIaHHI MOYKHA BIATUCS IO IMITPO-
Bi3allil JaHO1 CIIEHU 3 TEKCTY, Ky CJIiJl MOBHO PO3IIH-
PHUTH, JOOBIIBHO MPONOBXHBIIM PO3MOBY (YONOBIK,
po3ryOneHnii, 3aBKOu IIyKa€ HOBUX BHIIPABIAHb,
KIiHKa 3amepeuye ckaszaHe). s LBOro CTyAeHTH
3alUCyIOTh BiAMOBiTHI MOBHI 3ac00U Ta CUTyaUilHy
apryMeHTaliio (iK Hanp., ,, das ist mir verddchtig”,
., du wolltest mich hintergehen/hinters Licht fiihren/
zum Narren halten”; ,, na, mein Alter*; ,, hor mal zu,
Alte™). Yci imei maroTe OyTH BUIpaBlieHi 1 1OMOB-
HEHl 3a JONOMOrOI0 BHKIafa4a. Takoxk MOTpPiOHO
3BEPHYTH yBary Ha CTHJTICTUYHI BiIXMJICHHS JESIKUX
BHPa3iB BiJ CTaHaPTHOI JiTepaTypHOi MOBH.

HactynHoro MOIHBICTIO pOOOTH HaJl MOBOIO TEK-
CTa MOKE€ CTaTH ACTAIbHUI ONMUC KyXHi, PyXiB XKIHKH
B TeMpsiBi (sie tappte/befiihite die Wand/schleppte
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sich/war schlaftrunken/ gdhnte) abo x omnuc TorO,
sIK YOJIOBIK BO3UTHCSA 3 XJIi00M (Brotlaib, Brotkruste,
Stulle, Kriimmel, harte Brotkanten, stumpfes Messer)

JomamniM 3aBaaHHsSM Moxke OyTH BinbHa QaH-
Tazig moao mnponoBxkeHHs/ ¢inamy icropii. Emo-
1iifHa peakuis CTYJeHTIB Ha 3alpONIOHOBAaHI iHIIUMH
NPOIOBKEHHs/PiHamM icTOpii SK TO 3AMBYBaHHS,
HENPUHHATTA, 1neHTU(IKalis TOIo, MOXe OyTH
apryMEeHTOM TOTO (aKTy, 10 HE JIMILE JIPUIHi KaHPH
3[1aTHI BUKJIMKATH €MOIIIMHO 3a0apBieHy PeQIIeKCito
1 BHYTPILIHIN AOCBIiz.

®aza poOOTH Hal CTHIICTUYHUMH 3aCO0aMH TeK-
CTy Mae 0a3yBaTUCS Ha TOMY, 1100 CTYIEHTH PO3BU-
Bald HaBUYKH YCBIIOMIICHHS BJIACHOTO JIOCBIIy —
peduiekcii. CiiJi BUALTUTH KIIOUOBI CIIOBa B TEKCTI
(sagen — denken — antworten — essen — Brot — dunkel —
kalt) 1 BU3HAYMTH 1X QYHKLIIO B TEKCTI 1 IHTEpIIpETY-
BaTH CHUMBOJIYHE 3HAYCHHS «X7i0a», 1O JaB Ha3BY
PO3MOBIii Ta IHIIMX CUMBOJIIB (HAPHUKIIAM, «CIMIa»
AK: Hafii, po3ymy, IUPICTi, MUPY, IepeMOTH A00pa B
JIIOIMHI TOIIIO).

OcTaHHIM 3aBIaHHSM MOXe OyTH ece-po3ayM Ha
Ttemy: «Homy Bonbdranr Bopxept obpas Taky Hamno-
IUB Oe3NMpHCTpacHy, TBEpe3y, JaKOHIUHY Gopmy st
CBOET iCTOpIi YaciB BiliHU Ta 3 SIKUM acleKTOM Mpoo-
JieMH{ BilfHM BiH HamaraBcCsl XyZO>KHBO BIOPATHCS?».

s mpesenrartii ueproBoro tekcry Bonbdranra
Bopxepra mponoHyeTbCsi BUKOPHCTAaTH ayJlio3aIluc.
Tpeba 3a3HaunTH, MO npe3eHTamii y Gopmi aymio-
3alKCiB BIIIrparoTh BaXKIMBY poib. [yxke wacto y
MOBCSAKICHHOMY HaBYAJILHOMY TNpOLIECi BOHH MpO-
MOHYIOTh (Maiike) eMUHY MOXKIIMBICTB TOYYTH HOCIiB
MOBHM 3 ycCiMa OCOOJIMBOCTSMHU iXHHOI'O MOBJICHHSI.
3a3Buuaii cryneHTH (Y4Hi) Ay>K€ MIBHIKO 3BUKAIOThH
JI0 MOBH CBOiX BHKJIa/IauiB (BUYUTENIB) i MOXKYTb 3pO-
3yMiTH ii 0e3 0coOnaMBHX TpyaHoUIiB. Bce 3MmiHio-
€TBCS, AKIIO UAETHCS PO ay,uio3anncn i€ IMIBUIKICTD
MOBIICHHS, BICOTA TOHY, MOILy.H}IHISI roJIOCy Ta iHTO-
Hallig pPi3HUX opaToplB HE3BUYHI 1 TOMy BHMAararoTh
HAMBHIIOTrO PiBHS KOHLEHTpalii, aje B TOH e 4ac
HasBHA MOXKJIMBICTH YCBiJIOMJICHHS 3Pa3KOBOT BaIiji-
HOCTI IHIIOMOBHOTO BHCJIOBITIOBaHH:. Came ToMYy, 1110
PiBEHBb CKIIaJHOCTI B PO3yMiHHI HOCI{B MOBH Ha CITyX
BUIIMH, YacTe BUKOPHUCTAHHS aylio3aluciB € Haii-
O1TBII POAYKTUBHUM (TaKOX, HANMpHKIaA, y ¢hopmi
iHAMBigyansHOro abo (axkyIsTaTHBHOTO JOMAIl-
HBOTO 3aBJaHHA), TOMY 1[0 TOTY€ CTyAeHTa (Y4Hs) 10
0e3mocepeIHFOr0 KOHTAKTY 3 HOCISIMH MOBH.

3a 3MicTOM Jpyroro omoBigaHHs Bonbgranra
Bopxepra ,, Die drei dunklen Konige “ Tpoe conpuaris,
(Gi3UYHO 1 MCHUXIYHO CKaJliueHHWX, MOBEPTAIOTHCS 3
¢dpouTy Ha OarbkiBmuHY. [10 M0pO3i BOHU 3asuina-
IOThCSI B CAMOTHBOMY OYIUHKY, Y BiKHI SIKOTO BOHH
nobaynnu cBiTio. e CatBedip. Y OyauHKY BOHH
CITITKAIOTh JKIHKY 3 TI HOBOHAPOKECHOK JTUTHHOIO.
Batbko ciM'T moBepTaeThes 3 BiUaliIyiHOTO i Oe3Ha-
JIAHOTO TIONIOBAaHHS Ha XMHU3 Ta DKy, BiH miykae

ISSN 2522-4360



KOIOCh, KOMY MIr OM «BHApUTH B JIMLE» 32 CBOIO
nomo. Ajne Horo HeHaBUCTb HE CIIPSIMOBaHA MPOTH
WX conaariB. BoHM AapyroTh AWTHHI Ta XKIiHII CBOI
Iyxe OifHI moapyHKy — HalKpallle, 1o y HuX OyIo,
i MOBYKH 3HUKalOTh y TeMpsBi. YOIOBIK BBaxkae ix
JUBHHMU CBATHMH.

be3 nomepeaHboro o3HallOMIICHHS CTYAEHTIB i3
IPYKOBaHUM TEKCTOM, IM HPOIMOHYETHCS CIIOYATKY
MPOCTyXaTu aydio3anuc Iporo omnoBimanHs. llicis
MEPLIOTO NPOCIYXOBYBaHHS CTYIEHTaM MalOTh OyTH
3aIIPOIIOHOBaHI BIPABU Ha HOBY JIEKCHKY 1 INI0OaJIbHE
pPO3yMiHHSI TpociyxaHoro. Tomi CTyZEHTH MaroTh
MIOMIipKyBaTH, K OM Moria OyTH Ha3BaHa I iCTO-
pis. yxe mo-pizHOMY c(HOpMYIbOBaHI 3aroJIOBKH
BHSBIISITH TEPIIIi €MOIIiHHI peakiii Ha TekcT. Ueprosa
BIIpaBa Ha PO3YMIHHS 3MICTy OMOBiNaHHS Mae OyTH
CIpsIMOBaHa Ha PO3YMiHHS MOAPOOHIb, a caMe, CTy-
JEHTH TiJ 4ac MPOCIYXOBYBaHHS pOOJIATh HOTATKH,
BIJIMOBiTat0YM Ha 3allUTaHHs MO0 3MICTy OIOBi-
nanHs. [loTim cTyneHTH, MpaLooyuy B rpynax, nopis-
HIOIOTh BIAMIOBiAl Mixk coOoto. Hanmpukinmi rpymnoBoi
po0oTH, KOXKHA Tpyla Mae€ 3alucartd CBill BapiaHT
BimmoBiai Ha qukTooH. [Ipe3eHramnis moxe BigOyBa-
THUCS Y 3MILIaHUX TPyMNax, IO J03BOJIUTH CTyACHTaM
00TOBOPUTH MiK COOOO JIesiKi pO301’KHOCTI B pO3y-
MiHHI 3MICTY i BUTIPABUTH BIACHI IIOMILIKH.

Hactynne 3aBnaHHs MOXXe BKJIIOYATH 1HIIE JHKe-
peno. CtyneHTu 3HalloMsTheA 3 610MiiHOIO icTOpi€ro
po TpboX MyzApemiB 31 Cxony i MaroTh MOB’s13aTy i1
3 TekctoM Bonbdranra bopxepra. Pob6isan e, BoHM
BH3HAIOTh UIsi ceOe MPUTYEBHHA XapaKTep icTopii.
Hactynnum 3aBnaHHsM Moke OyTH BH3HAYMTH TaKi
TEPMiHH, SK 3all03WYeHHs, MeTadopa, JTiTepaTypHHid
napaneni3sm, IpuT4a, NepcoHnikaiis Ta MOSICHUTH
ix 3a gonomororo Tekcty. IloTiM B rpymax cTyaeHTH
MajJ¥ IIyKaTd 1HII TPHUKIATH TepCOHH(]IKOBAaHUX
00’exTiB, Hampukian, das hohle Fenster gdihnte
«NOpoCHE 8IKHO nozimxanoy, die dunkle Stadt zitterte
vor Kdlte «memne micmo mpemmino io xon00y», der
Tisch wirmte sich am Ofen «cmin 3sicpieaecs 0ins
neuiy, kleine Feuerfunken schlugen Purzelbdume
«MANEeHbKE ICKPU 802HIO pOOUNU CATbIMA» TOLIO.

Mana mpo3a Bonbedranra bopxepra, Ha Hamry
OYMKY, SIKHalKpalle MHiAXOOUTb Ul 3aroCTPeHHS
BiJUYTTS YHTaueM CTHJIICTUYHUX XapaKTEPUCTHK
XyIOXKHIX TeKcTiB. Came BUXOOIYHM 3 IUX MipKy-
BaHb, CTYIEHTH MOXYTh IPALIOBATH HAJ HACTYITHHM
3aBAaHHAM B mapax. OTpUMaBIIM YPHUBKH 3 Pi3HUX
icropiii Bonb¢dranra bopxepra, BoHM MaroTh BU3Ha-
YUTH 1 MPOKOMEHTYBAaTH CTHJIICTHYHI OCOOIMBOCTI
LUX YPHUBKIB TEKCTY, K IpUTAaMaHHi aBTopy. SKIo
CTYACHTH BH3HAuaTh iX SIK Taki, 10 XapakTepHi I
npo3u Bonegranra bopxepra, BoHn MaloTh JOBECTH
CBOIO JYMKY 3 ypaxyBaHHsSM 3HaHb, SKi BOHH BXe
3000yM PO MUCbMEHHMKA Ta Horo cTuib. Hampu-
KiHLI BapTO MPOBECTU KOPOTKY AMCKYCIilO, sIKa Mae
PO3KpUTH TOYYTTS, 3 SKAMH MOJOII JIOAM CTaB-
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JATBCA O Tak 3BaHOI MOBOEHHOI JiTeparypu. Lo
ix ocobucro npuBadIOe HAWOINMBIIE: THIIOBI OMUCH
00iB 4M TICHXOJIOTiYHA TEPCIEKTHBa OIOBiNAHb?
Busnanus Toro, 1o i sk Iii, 34aBaigocst 0, OaHabHI,
moneHHi icropii Bonbgranra Bopxepra «rmmboxko
BPa3WIN», «IMOTPSICIN», «3auapyBajim», «3aKapOy-
BAJIMCSl Y TaM’SITi», CTaNW AJsS CTYICHTIB «IiHHUM
JIOCBIZIOM», € HaWKpaliuM TMiATBEPIKCHHSM TOTO,
10 BUOIp TEKCTIB € MPaBHILHUM Ta ONTUMAJIBHUM
I TOCSITHEHHS OCBITHIX 1 BUXOBHHX Liteil. Takum
YHHOM, TIPAIIOI0YH 3 OPUTIHATLHUMH HIMEIIBKOMOB-
HUMH XYTOXKHIMU TEKCTaMH, 1[0 HAJIEKATh JI0 )KaHPY
MaJ1oi Ipo3H, MO’KHA PO3BUBATH y CTYAEHTIB-(]iyono-
riB HABUYKH CHHTE3y Ta MIPKYBaHHS, a TAKOX MpPU-
BEPHYTH yBary JI0 CTHIJIBLOBOI CIIEIU(iKA TBOPYOCTI
OKPEeMUX IMHCbMEHHUKIB.

[HIIMM THCEMEHHUKOM, Majia Npo3a SIKOr0 Mae
HaJaTh pEeNpe3eHTaTUBHE PO3YMIHHSA OCOOIMBOC-
Teil yciei Horo TBopyocTti, € ['enpix bromis. Cho-
YaTKy BapTO MpoaHali3yBajd HOTO BiIOMi OMOBiAi
HAa BOEHHY TEMaTUKY, TaKi sk ,, Wanderer, kommst du
nach Spa... " ta/abo ,,Lohengrins Tod*, abu mopis-
HATH iX 3 TEMAaTHYHO CTOPiTHEHUMH OTIOBIIaHHAMHU
Bonbsgranra Bopxepra. 11106 po3mupuTu cnexTp, a
TakoX npeacraBuTh [eHpixa bromis sk ipoHigyHOTO
MopaJlicTa 1 caTHpHKa, MOXKYTh OyTH TpenCTaBleHI
me aBa Tekctd: ,,Der Lacher™ ta , Anekdote zur
Senkung der Arbeitsmoral .

B omnosinanHi ,, Der Lacher 4onoBik po3moBi-
Jla€ PO CBOIO JUBHY npodecito, B AKii BiH H0CAT
BEJMKUX KOMEpLilHNX ycmixiB. BiH € gyxe 3arpe-
OyBaHUM «MHTIIEM» 3 HEAOUSKUMU 3TI0HOCTIMHU:
,Das Lachen Amerikas ruht in meiner Brust, das
Lachen Afrikas, weifes, rotes, gelbes Lachen, und
gegen ein entsprechendes Honorar lasse ich es er
klingen, so wie die Regie es vorschreibt («Cwmix
Amepuxu — 6 moix epyosix, cmix Agpuxu, Oinuil,
YepBOHULL, HCOBMUL CMIX — I 30 GIONOBIOHY NAAMY 5
003607110 oMY 38yHamu Max, sk 3a6adicae pexncu-
cepy»). IlpoTe sk mpuBaTHA JIOIWHA BiH MOBOAUTH
cebe myxe cepio3HO 1 HOMY HEBIIOMO, SIK 3BYYHTb
Horo BIacHUM cMiX. YpaxoBYIOUH JaTy HaIMCAHHS,
1952 pik, O4YeBUIHUM CTa€ CaTUPUYHHUI XapakTep
OIOBIAAaHHS.

Crioyatky poOOTH HaJ TEKCTOM MU MPOMOHYEMO
BU3HAYUTU CMiX K (i3i0JOTiYHHHA, MCUXOJIOTIYHO
00yMOBIJIEHHI TpolLec i omucaTu pi3Hi cUTyanii, Ha
AK1 JIOAM MOXYTh pearyBaTH cmixoM. [lotim cry-
JEHTH MalOTh O3HAHOMMTHUCS 31 CTAIMMH BHPa3aMu,
JI0 CKJaay SKHX BXOIWTH MI€CIOBO lachen «cmi-
amucsy, K, Hanpuknan, , Ich kann iibers ganze
Gesicht lachen!*” , ,,Ich muss mir vor Lachen die
Seiten halten!”, ,, Wenn ich ein Geldchter anstimme,
lachen bald die Leute Trdnen!”, , Wenn ich eine
Lache anschlage, dann...", ,, Dass ich nicht lache!*,
, Mir ist aber gar nicht nach Lachen zumute",
,,Da lachen ja die Hiihner! .
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Jlo imiomaTnaHUX BUpa3iB BApTO AiOPATH BiITOBII-
HOCTI y piJiHi#t MOBi, BCI BOHH MalOTh OyTH JAE€TaIbHO
MOSICHEHI, 1100 BHKIIOUYUTH MOXIIMBI HEIOpPO3y-
MiHHA. Hamanmi cTymeHTH 3aKpiIuTiorOTh 11i0MaTHYHI
BHpa3u 3 Ji€CIOBOM lachen y GopMi pOILOBOI T'PH.
Y ponboBili Tpi «npodeciiiHi CMINTHUKW» TTOBHHHI
XBAJIUTUCSI CBOIMH BMIHHSIMH, BHKOPHCTOBYIOUH
HEIIO/aBHO BUBUEHI Ppa3u. [HIII ydaCHUKY — «Ipy3i
JUTUHCTBA» BiJOMOI'O CMILIIHUKA — MAlOTh 3arepedy-
BaTH BCE, BUKOPUCTOBYIOUH 1HILI BUPA3H 3 Hi€CIOBOM
lachen. PonboBy Tpy MOXKHA TIPOBECTH Y Pi3HUX (hop-
Max, K T0 «IliHr-noHr», « AkBapiym» TOIIO.

HactynHum 3aBaaHHsIM MOXe OyTH pEKOHCTPYIO-
BaTH TOBCSKACHHE J>XHUTTS «mpodeciiiHoro cMirmi-
HuKa». CTyIeHTH MatoTh pO3irpaTi TUIIOBY CUTYAILIilo,
3alPOIIOHOBAHy y TEKCTi, 1 KPeaTHBHO PO3IIUPUTH
ii, K BBaXkaloTh 3a moTpiOHe. Hactymaum 3aBnan-
HSAM MO)Xe OyTHM NPOKOMEHTYBAaTH HE3BHYHMU CIO-
Ci0 JKHTTS CBOTO YOIIOBiKa, STKUH CMIETHCS y BUIIISAII
MOHOJIOTY XiHKH ((irypa, sika He Qirypye B CEOXKETI).
Koxxen xomeHTap Moxke OyTH 3poONIeHU#l 3 Pi3HOIO
€MOILIIHOI0 3a0apBIEHICTIO (3Kajb, 3JiCTh, TOPMICTb,
tomio). «Ciyxadi» MaroThb BUPILIUTH, 3 SKOIO 3 peak-
Uil JXIHKM BOHH, LIBHJIIE 32 BCE, OTOTOXXHIOBATHU-
MYThCSI, 1 KOPOTKO OOIPYHTYBATH IIe PillICHHSI.

VY 3aBeprranbHiil AUCKYCIi 111 OLIBII TOYHO 30Ce-
penwinch Ha fAeskuxX acmekrax. CrnodaTky Mo)KHa
3’ACyBalld PI3HUIIO MiX Mpodeciero Ta poOOToro,
MOKJIMKaHHAM JIfofiell 1o poOOTH Ta CyTO KOMEepuUild-
HUM CTaBJICHHAM 110 ipodecii, sIKy BOH BUKOHYIOTb.
Buxonsum i3 BIacHOro TOCBiy, MOXEMO 3a3HAYHTH,
IO CTYACHTH HABOAATH MAyKE LIKaBi apryMEHTH.
Jlesiki CTBEpIKYIOTH, IO TakuX Mpodeciii He icHYE,
i o icropis, Ky posnoBifgae ['enpix beomis, mapa-
JIOKcallbHA 1 CMIIIHA caMa 1Mo co0i, € YUCTO (aH-
Ta3i€l0 caTUpuka. [HIII BUCIOBIIOIOTH OYMKY, IO
aBTOP BUSIBUB CHUMIIATIIO O 300paXEHOTO HUM «IIPO-
(eciiiHOro CMIIIHMKa», BUCMIIOIOYH CYCIHIJIbCTBO,
sIKE 3MYIIYE JIFOAEH CIIINO i HEKPUTHYHO A0JTy4aTUCh
JI0 KOXKHOro Oi3Hecy 3 €KOHOMIYHOI He0OXiJHOCTI.
BucnoBnioBaHHA, 010 CTOCYIOTHCSI JBO3HAYHOCTI
JFOACHKOI NPUPOIH, BHYTPILIHBOTO KOHQIIKTY 4yT-
JIMBOT JIIOIMHH, SIKa CKAA€ MAcKy JIMLIE [Tepes cO00t0
i siKa, sIK IpuBaTHA 0c00a, 0auYUTh cebe BUCTABICHOIO
Ha MWJIICTh yOOTOCTi CBiTYy, KHii IeTpaaye i 3MyIIye
Jrofie BecTH aOcypAHE TOJIIOBAaHHS Ha NPUOYTOK
HaBiTh MPOTU IXHBOI BOJi, CBiAYATH MPO TITUOOKHIA
BIUTUB TEKCTY Ha CTYJEHTIB. bararo CTyJaeHTiB mif-
TBEpAMIM JAOPEYHICTH JIITEpaTypHUX TEKCTIB Ui
PO3BHUTKY 3[aTHOCTiI KDUTHYHOTO PO3YyMiHHS IPUYUH
JFOJCHKUX BUYMHKIB.

TakuM unHOM, IHTEpIpeTaliss OpPUTiHAIBHUX
HIMEIIbKOMOBHHUX XYIOXHIX TEKCTiB PO3BUBAE 1HLIO-
MOBHI KOMYHIKaTMBHI HaBHYKM CTYJCHTIB, iXHi
KPUTHYHI 1 TBOpYi 3Mi0HOCTI, BHUKJIHMKAa€ HE JIMILE
€CTeTHYHI, a ¥ eTW4Hi Cy[KeHHs. [HTepnperamis
XyAOKIHBOTO TEKCTY 3a0e3Meuy€e CIPUHHATTS 1 OTHO-
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YaCHO KOHTPOITIOE, YU CIIPAB/Ii e CIPUHHSATTS BiI0y-
nocs. Came ToMy, Ha Halll TOTJISAL, BOHA € HE3aMiHHUM
€JIeMEeHTOM y po0oTi Haj Oyab-IKHUM OPHTiHAIBHAM
JTEpaTypPHUM TEKCTOM.

Uepes inmmii TBip ['enpixa bromns ,, Anekdote zur
Senkung der Arbeitsmoral ““, M0 TakOX HAIEKHUTD JIO
JKaHPY MasIoi IPO3H, MOXKHA TAaKOX 3alpOIIOHYBATH
CTyIlEHTaM IIUPOKiI MOXIWUBOCTI Ul 1HIWBIAyab-
HOTO CIIPHHATTS Ta iHTepnperarii. Jus Toro, mo0b
OTPUMATH BIAMIOBIAHUN HACTPii MIOAO CaTHPUYHOI
HalpaBJICHOCTI TEKCTY, MOKHA 3alPOIIOHYBAaTH CTY-
JeHTaM BUOpaTH «KJIACUYHHUI» aHEKIOT BIOMA JUIS
npesedTtamnii rpymi. [lotiM cTyneHTH MaroTh 3i0paru
JeTalbHy iH(QOpMaIlil0o Tpo 3arallbHy XapakTe-
PUCTHKY aHEKJOTy sIK JiteparypHoi ¢opmu. Ilopis-
HSBIIM OKpEMi «KJIACHYHI» aHEKAOTH, CTyAEHTH
MaroTh nepeTBopuTH TekcT ['enpixa brommst Ha «kina-
CHUHMI» aHeknoT. OIHaK NomepenHbO MOTPiOHO
3HaWTH B TEKCTI MOpajib. Y LbOMY BUIAIKy AaTa
HanvcaHHs TekcTy (1963 p.) Moke OyTH TaKOXK Bak-
JMBUM NOCWJIAHHSIM HA iCTOPHYHI BUTOKH CAaTHPH Y
TBOpi. 3a HOMOMOTOIO KiJIbKOX JONATKOBHX 3allUTaHb
BUKJIaJad Ma€ JOMOMOITH CTYIEHTaM MpPaBUIIBHO
3pO3YyMITH 1IHTEHLIO TEKCTY. 3 OIVISIy Ha 1€ BayKJIMBO
PO3IVISIHYTH, YW HE CHiJ CIpUAMAaTd NPUHMEHHHK
,Zzur®, SKUM BUKOPUCTOBYETHCS B 3arOJOBKY TEK-
CTy, K OCOOJNIMBO BIIyYHE BTUIEHHS OCHOBHOI ifei
TBOpy? Came uepe3 HBOIO Ha3Ba 3BYUYHUTh HE TaK
«HEUTpaIIbHOY, 5K, HaNpuKian, ,,Anekdote von der
Senkung der Arbeitsmoral*. ChopmynboBaHa TaKUM
YMHOM, OCHOBHa ifies Oe3lmocepenHb0 CTOCYEThCS
BHCBITJICHOTO B TEKCTi SIBUIIA, A€ caMe 3MiHa MpH-
AMEHHUKA [IO3BOJIMIA KPUTUYHO-CATUPHUUHIN imei
OTOBi/1aua PO3KPUTHCS BXKE 3 MIEPLIOTO PEUCHHSI.

[Ticns 1pOTrO MpUITYLIEHHS ISl BCiX MAa€ CTaTH
3pO3yMIIMM, IO 3aCTEPEXKEHHS NPOTH HEMIOACHKOI
«TOHHUTBH 32 TPOILIMMay, 3BUYAHHO, MOXKE CTOCYBATHCS
JIMIIIE 3aB3SITOTO «MUCIHUTENSI IPUOYTKY» — TypHCTa.

Tenep MOXKHa OIyKaTy B TEKCTi JOKA3U CTABICHHS
OMOBiaya 1O IOTO HEPCOHAXKA, XAPAKTEPU3YIOUH
HOro 3 TOYKH 30py JIeayoro, CIOKiHHOro, camomo-
cTaTHbOro pubanku. Tak camMo MOXKHa BIOATUCS IO
XapaKTePUCTUKN PUOAJIKH 3 TOYKHU 30py amMOimiid-
HOT'0, HEHAXEPIIUBOTO TypPHCTA.

CueHa, onrcaHa B ONOBiJaHHI, MOXe OyTH pO3-
MIMPEeHa TakoX y GpopMi ponbBoi rpu. CTyneHTH npa-
LIOIOTh y Tpylax Ta OTPUMYIOTH AudepeHuiiioBaHi
3aBIaHHs, SK-TO 3HATH HA BileO HAianor puOajku 3
TYPHCTOM, MOHOJIOT PHUOANKH Ta MOHOJOT TYpHUCTa
3a UM IHOUACHTOM. Bi3HATI Bileopoiku mpe3eH-
TYIOTBCSI 1 OOTOBOPIOIOTHCA B 3aranbHid rpymi. [nau-
BiyaJIbHUM 3aBIAHHSIM HANpPUKIHII OOTOBOpPEHHS
Moxe OyTH HamucaHHs ece abo 0JI0TYy, B SIKOMY O CTY-
JEHTH PO3AYMYBAaJIH PO 3yCTPid 3 puOAIIKOIO 3 TOUKH
30py ) CHaHTEINYEHOTO, 0) OCBIYEHOTO TYPHCTA.

Jliteparypa BigkpuBae okpeMy cepy, BOHa po3-
KpHBa€ OCOONMBHI BHYTPIIIHIN CBIT, IO € HE3aMiH-
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HUM 1 HEMOBTOPHUM. | HAWBaXIMBIIINM 3aBIaHHIM
BUKJIaJIa4a € JOTIOMOTTH MOJIOJNM JIFOISIM OTPUMATH
JOCTYI JI0 I[OTO CBiTy. JluIie JiTepaTypHUil TEKCT,
OCKIJIbKM BiH HE € BHKIIOUHO «JErpajOBaHUM» JI0
rpaMaTHYHUX Ta JIEKCHYHHUX BIIPAB, MPOMOHYE MOXK-
JIUBICTh HE TUTHKU PO3BUBATHA YOTHPH OCHOBHI MOBHI
KOMIIETEHIIi1, aje i MaTu CIpaBy 3 XyJIOKHbO-ECTe-
TUYHUM. SIK JKOJIEH IHINWH THI TEKCTY, BIiH CHpUsE
PO3BHUTKY COIIAEHUX KOMITETCHTHOCTEH, OakKaHHIO
CIIJIKYBaTHCS Ta TOTOBHOCTI IO PO3MOBH, PO3BUBAE
BMiHHSI POOUTH CY/DKEHHS, BYNTh KPUTHUHIN OIiHIII,
(hopMye 0COOHCTICTB, Ta€ IMITYJIBC U PO3AYMIB Ta
COILIIaJTIbHO OPIEHTOBAHOTO CITUTKYBaHHS.

Ha namry nymky, He iCHYe €IHHOTO aOCOIOTHO
JIIEBOTO METOY pOOOTH HAJl JITEPATYPHUM TEKCTOM.
Buknanau Mae moKIafaTucs TYT Ha BIACHY IHTYIIIIO.
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OpnHak HailkpalluM € TOM METOM, SKUH € MO€JHAaH-
HAM pi3HHX (QOpM POOOTH, BKIIOYAIOYH EIEMEHTHU
TpH, 1 JO3BOJISE 3PO3YMITH TEKCT SK TIIHOOKY CTPYK-
Typy. Jyke BaXKJIMBO IpaLIOBaTH HaJ KPEaTHBOM Ta
TBOPUOIO YSIBOIO CTYAEHTIB TA CTUMYJIIOBATH BMiHHS
BUTPHO BHPaXaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO JIOTiYHI Mip-
KyBaHHS, KPUTHYHO-OLIHOYHI CYIXCHHS Ta BECTH
MOJIEMIYHI AMCKYCii. SIKIO K CTYNEeHTOBiI BIA€ThCA
BUCJIOBJIIOBATUCS B IPUPOJHHOMY TEMII, 3 TPUOIN3HO
MPaBUIIBHOIO IHTOHALIIEIO0 Ta AKTUBHUM BHKOPHCTAH-
HSIM CJIOBHUKOBOTO 3amacy, MOXXHa TOBOPHUTH IPO
ycmix. Haifkparia x 11iHa 3a BCi 3yCHILIS — CIIPaBXKHE
Oa’kaHHS BHCIJIOBIIIOBAaTUCh 1HO3EMHOIO MOBOIO,
CHOHTaHHA €MOLIHHAa peakiis, HECTPUMHE KpacHO-
MOBCTBO, 200 BIIaCHHIA BepOaIi30BaHUil JOCBIT — BCe,
110 MO’KEe BUKJIMKATH JIMIIE XyHTOXKHs JiTepaTypa.
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